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Заседание открывается в 15 ч. 05 м. 

Пункт 63 повестки дня: Улучшение положения 
женщин (продолжение) (A/62/38, 177, 202 и 290) 

а) Улучшение положения женщин (продолжение) 
(A/62/173, 188 и 201) 

b) Осуществление решений четвертой 
Всемирной конференции по положению 
женщин и двадцать третьей специальной 
сессии Генеральной Ассамблеи (продолжение) 
(A/62/178) 

1. Г-н Киньянджуи (Кения) говорит, что женщины 
являются важнейшими проводниками перемен в 
процессе развития. Для того чтобы разорвать 
порочный круг гендерного неравенства, бедности, 
дискриминации и насилия в отношении женщин, 
правительство Кении приступило к процессу 
последовательной перестройки социальных установок 
по отношению к гендерному равенству с помощью 
политических, законодательных, административных и 
стратегических мер. Всесторонний пересмотр 
Конституции обеспечил возможность закрепить 
принцип гендерного равенства в основном законе. 
Кроме того, для обеспечения учета гендерной 
проблематики правительство учредило Министерство 
по гендерным проблемам, по делам спорта, культуры и 
социальных служб и Национальную комиссию по 
гендерным проблемам и развитию. На старшие 
должности министерств и других органов были 
назначены сотрудники по гендерным вопросам в целях 
обеспечения интеграции гендерных аспектов в 
процессы планирования, разработки, осуществления и 
оценки всех стратегий и программ в области развития. 
Для женских правозащитных организаций были также 
созданы условия, помогающие направлять их 
представителей в различные комиссии и комитеты. 
Треть всех новых назначений в государственном 
секторе приходится на долю женщин.  

2. Насилие в отношении женщин отвратительно во 
всех его проявлениях. Оно приводит не только к тому, 
что применительно к жертвам попираются права 
человека, но и к тому, что общество, терпимо 
относящееся к такому насилию, не способно наиболее 
эффективным образом использовать свой потенциал в 
интересах развития. В связи с этим правительство 
приняло Закон о сексуальных преступлениях 
2006 года, которым предусмотрено ужесточение мер 
наказания за изнасилование и растление. Законом об 
этике государственных служащих 2003 года 

запрещаются сексуальные домогательства на рабочем 
месте. Законопроект о насилии в семье (о защите 
семьи) представлен на рассмотрение парламента. В 
Законе о детях 2001 года вне закона объявлено 
проведение калечащих операций на женских половых 
органах и браки детей. Правительство, гражданское 
общество и неправительственные организации (НПО) 
занимаются повышением общественной 
осведомленности в отношении связанных с этим 
опасностей, и были приняты административные меры 
по искоренению обоих указанных обычаев в тех 
общинах, где они широко распространены. В Найроби 
был создан специальный полицейский участок по 
гендерным вопросам, который занимается проблемами 
женщин и детей, ставших жертвами насилия, и во всех 
полицейских участках страны были созданы отделы по 
гендерным вопросам. Кроме того, было учреждено 
специальное полицейское подразделение по борьбе с 
торговлей людьми. 
3. В Кении 80 процентов женщин проживают в 
сельских районах и составляют 70 процентов общей 
численности трудящихся, занятых в 
сельскохозяйственном секторе. Тем не менее, в силу 
общепринятых обычаев, собственность на землю 
закреплена почти исключительно за мужчинами. 
В связи с этим необходима разработка проекта 
национальной земельной политики, включающей 
рекомендации относительно запрещения всех законов, 
постановлений, обычаев и традиций, допускающих 
дискриминацию в отношении женщин в сфере 
собственности на землю. Правительство также 
учредило фонд развития женского 
предпринимательства, которому в текущем 
финансовом году было выделено 2 млрд. кенийских 
шиллингов с целью предоставления кредитов 
женщинам-предпринимателям.  
4. Г-н Мансур (Тунис) говорит, что, несмотря на 
все усилия, женщины, к сожалению, по-прежнему 
страдают от нищеты, неграмотности, безработицы, 
пандемий и других ограничивающих факторов, не 
говоря уже о дискриминации, насилии и торговле 
людьми. В частности, необходимо предпринять 
действия с целью положить конец насилию в 
отношении женщин, которое не только создает 
опасность для женщин, но и унижает человеческое 
достоинство. В связи с этим делегация Туниса 
приветствует предложение Генерального секретаря 
относительно проведения многолетней общесистемной 
кампании по ликвидации насилия в отношении 
женщин и девочек. 
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5. Ни в одной стране процесс развития не может 
быть успешным без активного участия женщин и их 
непосредственной вовлеченности в осуществление 
социальных, экономических и политических 
программ. С момента приобретения независимости в 
1956 году Тунис продемонстрировал свою готовность 
принять современный мир, сохраняя при этом свои 
традиционные особенности. Однако с самого начала 
страна была вынуждена вести борьбу с рядом 
социальных запретов; общество, пребывающее в плену 
у старых традиций, не может выработать надлежащую 
стратегию развития. Поэтому, в августе 1956 года был 
принят Кодекс законов о личном статусе, согласно 
которому многоженство и развод на основании 
заявления одного из супругов были признаны вне 
закона и был введен законный развод. Иными словами, 
архаичная модель, в которой были закреплены более 
низкое положение женщин и вопиющая 
дискриминация по половому признаку, была заменена 
такой системой, в рамках которой женщины являются 
равными партнерами. В результате вовлечения 
женщин в процесс политического, экономического, 
социального и культурного развития Тунис 
превратился в открытое, умеренное и гармоничное 
общество. Осуществление различных планов действий 
имело своим результатом последовательную 
эмансипацию женщин. Кампании по борьбе с 
неграмотностью, поощрению контроля над 
рождаемостью и введение всеобщего образования в 
конечном итоге привели к обеспечению гендерной 
ориентации планов развития и профессиональной 
подготовки. Женщины добились успеха в качестве 
врачей, юристов, судей, министров, мэров и 
генеральных директоров.  

6. Женщины стали рассматриваться как решающий 
фактор экономического развития страны, ее 
социальной сплоченности и политической 
стабильности. Доступ к занятости остается одним из 
наиболее эффективных средств укрепления 
экономической независимости женщин и обеспечения 
реального равноправия между мужчинами и 
женщинами. В 2006 году доля женщин среди 
экономически активного населения Туниса превысила 
25 процентов. Создание механизмов, обеспечивающих 
женщинам доступ к источникам финансирования, 
включая микрокредитование, дало им возможность 
вносить действенный вклад в экономику. Вместе с тем, 
женщинам следует принимать более активное участие 
в жизни информационного общества. Оратор 
настоятельно призывает международное сообщество 

признать роль информационно-коммуникационных 
технологий как движущей силы не только развития, но 
и полной интеграции женщин в общество. 

7. Г-н Пак Хи Квон (Республика Корея) говорит, 
что расширение прав и возможностей женщин будет 
не только способствовать достижению целей в области 
развития Декларации тысячелетия (ЦРДТ), но и 
содействовать делу всеобщего мира и безопасности. В 
связи с этим его делегация приветствует решение 
Генерального секретаря развернуть многолетнюю 
общесистемную кампанию по ликвидации насилия в 
отношении женщин и девочек. Делегация также 
высоко оценивает Программу действий Организации 
Объединенных Наций по борьбе с сексуальным 
насилием в конфликтах и кампанию "Немедленно 
покончить с изнасилованием". Систематическое 
насилие и сексуальное рабство являются не только 
наиболее вопиющими формами нарушений прав 
человека, но также военными преступлениями и, при 
некоторых обстоятельствах, преступлениями против 
человечности. Необходимо предпринимать все 
возможные усилия для предотвращения таких 
жестокостей и положить конец безнаказанности. 
Одним из путей достижения этой цели является 
повышение общественной осведомленности путем 
содействия развитию просвещения в области прав 
человека и обеспечение точности изложения 
исторических событий в учебных программах. 

8. Гендерную проблематику следует в полной мере 
интегрировать в деятельность системы Организации 
Объединенных Наций. Однако нынешняя структура 
Организации не соответствует этой цели. Необходимо 
обеспечить сильное руководство и координацию. 
Делегация Республики Кореи поддерживает 
учреждение новой структуры органов, занимающихся 
гендерными вопросами, которая объединит 
нормативную и программную деятельность в рамках 
слаженного механизма, возглавляемого заместителем 
Генерального секретаря. Делегация также высоко 
оценивает резолюции, принятые на пятьдесят первой 
сессии Комиссии по положению женщин, о 
прекращении калечащих операций на женских 
половых органах и принудительном замужестве 
девочек. 

9. Правительство Республики Кореи осуществило 
всесторонние меры в целях достижения улучшения 
положения женщин. Был достигнут заметный прогресс 
в достижении гендерного равенства в законах и 
институтах страны. Разрушена система главенства в 
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семье, посредством которой закреплялась узаконенная 
дискриминация женщин. В связи с этим правительство 
страны смогло добиться снятия своей оговорки к 
пункту 1 g) статьи 16 Конвенции о ликвидации всех 
форм дискриминации в отношении женщин. Следуя 
своей приверженности делу обеспечения учета 
гендерной проблематики, правительство провело 
анализ влияния гендерных факторов на политику в 
центральных и местных органах управления, и 
Законом о статистике предусмотрено, что наличие 
данных, дезагрегированных по признаку пола, 
является необходимым условием утверждения 
статистических данных. В соответствии с 
Национальным законом о налогообложении 2006 года 
в 2010 году вступит в действие основанная на учете 
гендерного фактора бюджетная политика. Что касается 
участия женщин в процессе принятия решений, то 
здесь был достигнут значительный прогресс, 
связанный с тем, что за последние годы были 
назначены первая женщина – премьер-министр и 
первая женщина – министр юстиции. Существенно 
увеличилась доля женщин – членов Национальной 
Ассамблеи. 

10. В Республике Корее наблюдался резкий рост 
числа международных браков. Такая ситуация создает 
новые проблемы, и прилагаются усилия по разработке 
путей обеспечения защиты и оказания поддержки 
женам-иностранкам. В 2006 году правительство ввело 
Политику социальной интеграции семей с женщинами-
мигрантами, в осуществлении которой принимают 
участие представители 12 министерств. Кроме того, в 
сотрудничестве с Международной организацией по 
миграции и неправительственными организациями 
(НПО) было начато осуществление программы, 
нацеленной на оказание помощи женщинам-мигрантам 
в адаптации к корейскому языку и культуре еще до их 
замужества. 

11. Г-н Кристиан (Гана) говорит, что после 
многолетних широких консультаций со всеми слоями 
общества Ганы Законопроект о борьбе с насилием в 
семье приобрел в феврале 2007 года силу закона, что 
стало важной вехой в осуществлении правительством 
его обязательств в области соблюдения прав человека, 
и в особенности прав женщин. Полицейская служба 
Ганы открыла по всей территории страны 
подразделения по борьбе с насилием в семье и по 
поддержке жертв. Кроме того, были приняты меры по 
обеспечению включения гендерной проблематики в 
секторальные планы и программы.  

12. Сельские женщины составляют 47 процентов 
рабочей силы в сельской местности. Согласно  
оценкам Стратегии Ганы в области сокращения 
масштабов нищеты, фермеры – производители 
продовольственных сельскохозяйственных культур, 
среди которых женщины составляют от 55 до 
60 процентов, в наибольшей степени страдают от 
нищеты. Правительство предприняло шаги по 
решению данной проблемы путем предоставления 
возможностей получения кредитов, более 
качественных услуг в области технологий и 
повышения квалификации кадров в сфере управления 
и финансов. За счет действия схемы предоставления 
микрокредитов и мелких кредитов 70 тыс. женщин 
получили микрокредиты на общую сумму около 4 млн. 
долл. США. Министерством образования были 
организованы вечерние школы в целях обеспечения 
функциональной грамотности сельских женщин. 
Кроме того, была начата кампания по поощрению 
поступления девочек в школы; программа обеспечения 
питанием в школах, осуществление которой было 
начато в 2006 году, содействовала повышению уровня 
охвата начальным школьным образованием, особенно 
девочек из сельских районов. 

13. Ведутся дискуссии по поводу искоренения 
устаревших общепринятых обычаев, препятствующих 
владению землей и приобретению земли женщинами. 
Кроме того, продолжается диалог с традиционными 
органами власти по вопросу учета гендерной 
проблематики в Проекте в области земельного 
управления, который нацелен на реформирование 
системы землевладения. Министерство по делам 
женщин и детей осуществило законодательную 
инициативу в целях содействия регистрации 
собственности на имя женщин. 

14. В общую систему здравоохранения были 
включены услуги в области репродуктивного здоровья. 
Благодаря этому, а также в результате других 
обязательных мер, таких как обеспечение бесплатных 
дородового наблюдения, ведения родов и 
послеродовой помощи, женщины оказались 
охваченными системой планирования семьи, и 
наблюдается общее улучшение состояния их здоровья. 
Другие улучшения связаны с введением национальной 
программы страхования здоровья и общинных служб 
планирования здоровья. 

15. Как показали результаты проведенного недавно 
Ганского статистического обследования, масштабы 
нищеты в сельских районах значительно сократились. 
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Доля населения, живущего за чертой бедности, 
сократилась с 50 процентов в 1991 году до 
39,5 процентов в 1998 году и 28,5 процентов в 
2005 году. Остается надеяться на продолжение этой 
тенденции к понижению. 

16. Согласно неофициальным наблюдениям, 
введение программ и законодательства в области 
грамотности также привело к резкому сокращению 
практики проведения калечащих операций на женских 
половых органах, дискриминации вдов, насилия в 
отношении женщин, ритуального рабства и торговли 
женщинами и детьми. Что касается гендерного 
насилия в состояниях конфликта, в частности 
изнасилования и других видов сексуального насилия, 
то здесь отмечена тревожная тенденция к повышению. 
И хотя некоторые из операций Организации 
Объединенных Наций по поддержанию мира наделены 
мандатами в целях контроля за нарушениями прав 
человека, необходимы дополнительные ресурсы и 
руководство на местах и в Центральных учреждениях 
для обеспечения отчетности за выполнение таких 
мандатов. Совету Безопасности следует разработать 
механизм для обеспечения систематического 
осуществления его резолюции 1325 (2000), принятие 
которой явилось значительным шагом на пути к 
улучшению положения женщин. 

17.  Г-жа Медаль (Никарагуа) говорит, что в период 
после Сандинистской революции 1979 года женщины 
играют все более важную роль в жизни Никарагуа. 
Правительство поставило цель достичь 
50-процентного участия женщин в течение своего 
срока полномочий. Равноправие мужчин и женщин 
закреплено в Конституции, поскольку именно 
государства обязаны устранять факторы, 
препятствующие реализации такого равноправия на 
практике, а также активному участию в политической, 
экономической и общественной жизни. Положения 
Конвенции о ликвидации всех форм дискриминации в 
отношении женщин нашли свое отражение в 
законодательстве Никарагуа, и недавно страна 
представила на рассмотрение свой шестой годовой 
отчет об осуществлении Конвенции. Само 
правительство поставило цель обеспечения 
равноправия мужчин и женщин посредством активной 
гендерной политики, в рамках которой будут 
осуществляться позитивные действия, направленные 
на поощрение участия женщин в промышленном 
производстве и государственном управлении. В рамках 
этой политики равное значение придается 

профессиональной квалификации женщин и мужчин; 
для нее характерна беспристрастность в поощрении 
назначения лиц обоих полов на старшие должности и 
их обучения в целях дальнейшего повышения 
квалификации. Кроме того, эта политика 
поддерживает принцип равной оплаты равного труда.  

18. Цель программы "Zero Hunger" (отсутствие 
голода) заключается в ликвидации нищеты, особенно 
среди женщин, которые являются движущей силой 
экономического развития в масштабе своих семей и в 
масштабе общества в целом. В распоряжение 
кооперативов, возглавляемых женщинами, поступили 
микрокредиты с низкими процентными ставками и 
сельскохозяйственные машины, приобретенные 
благодаря соглашениям, заключенным с 
Боливарианской Республикой Венесуэлой.  

19. Цель политики по содействию занятости и 
достойному труду заключается в повышении 
эффективности рынка труда и обеспечении достойных 
условий труда с точки зрения минимального уровня 
заработной платы, социального обеспечения, охраны 
здоровья и техники безопасности на рабочем месте, 
миграции рабочей силы и эффективного 
использования денежных переводов, направлении 
социальных расходов на сокращение масштабов 
нищеты, соблюдении основных прав на рабочем месте 
и укреплении социального диалога. Новый импульс 
расширению экономических прав и возможностей 
женщин дал проект "Женщины и экономическое 
развитие на местах". Что касается условий труда, то, 
как оказалось, глобализация привела к возникновению 
нестандартных видов занятости, зачастую 
сопряженных с опасными условиями труда. Для того 
чтобы определить влияние экономических 
преобразований на жизнь женщин, было проведено 
расследование по вопросу гибкости рынка труда в 
целях точного определения проблем, с которыми 
сталкивается Никарагуа. 

20. К числу других достижений относится введение 
должности омбудсмена по делам женщин в рамках 
Управления омбудсмена по правам человека, задача 
которого заключается в разработке процедур по 
расширению прав и возможностей женщин и 
содействию осуществлению демократии. В 
правительстве пять женщин-министров, и около 
60 организаций осуществляют деятельность в плане 
поощрения и защиты прав женщин и проведения 
кампаний в защиту их интересов. Следует также 
упомянуть успехи, достигнутые национальной 
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полицией, во главе которой стоит женщина – первый 
комиссар и которая положила в основу процесса 
модернизации полиции подход с уделением основного 
внимания гендерным проблемам. 

21. В Никарагуа выполняется национальный план 
предупреждения насилия в семье и сексуального 
насилия, осуществляемый Национальной комиссией 
по борьбе с насилием в отношении женщин, детей и 
молодежи. Правительство придает особое значение 
важности признания без дискриминации основных 
прав женщин из числа коренного населения и женщин 
африканского происхождения. 

22. Г-н Мбуэнде (Намибия) говорит, что во многих 
обществах, включая общество Намибии, проблему 
неравенства лучше решать с помощью программ в 
области расширения прав и возможностей женщин. В 
связи с этим правительство страны поощряет развитие 
навыков предпринимательства и содействует 
расширению возможностей трудоустройства для 
женщин, а также создает инфраструктуру в целях 
улучшения сбыта продукции, производимой сельскими 
женщинами. Более высокий уровень жизни женщин 
приведет к снижению коэффициента Джини, который 
в Намибии является одним из наиболее высоких в 
мире, и, тем самым изменить общество Намибии. Его 
делегация обращается к партнерам Намибии в области 
развития с призывом усилить поддержку ими таких 
программ и призывает частный сектор рассматривать 
женщин как партнеров на местном уровне в 
инвестиционных предприятиях. 

23. В результате улучшения положения женщин в 
политической и социальной областях, происшедшего в 
конце двадцатого столетия, в настоящее время многие 
женщины занимают стратегические посты в 
правительствах и в частном секторе. Президентом 
одной из африканских стран является женщина, и 
несколько женщин занимают должности министра. В 
самой Намибии женщины занимают должности 
заместителя премьер-министра и нескольких 
ключевых министров. Тем не менее, еще много 
предстоит сделать для того, чтобы достичь такого 
состава руководства, который соответствовал бы 
количественному и качественному потенциалу 
женщин. В действительности необходима новая 
политическая культура гласности, терпимости и 
подотчетности. 

24. Гендерное насилие, которое является 
препятствием для достижения равенства, развития и 

мира, наносит ущерб использованию женщинами 
основных прав человека. В случае Намибии 
соответствующие статистические данные 
свидетельствуют о том, что усилия по решению этой 
проблемы явно недостаточны. Кампания "16 дней 
действий по борьбе с насилием в отношении женщин 
(25 ноября – 10 декабря 2007 года)", предшествующая 
Международному дню борьбы за ликвидацию насилия 
в отношении женщин, должна оказать длительное 
воздействие. В преодолении существующих гендерных 
диспропорций и неравенства эффективным может 
оказаться участие мужчин в усилиях по борьбе с 
гендерным насилием. Органам Организации 
Объединенных Наций следует обеспечить, чтобы 
государства-члены выполняли свои обязательства в 
этой области, содействовали обмену соответствующим 
опытом, оказывали помощь в мобилизации ресурсов и 
ориентировались на пример расширения 
использования знаний и опыта женщин на старших 
должностях в системе Организации Объединенных 
Наций. 

25. Г-жа Бунгуду (Нигерия) говорит, что со времени 
принятия в 1995 году знаменитой Пекинской 
платформы действий к сокращению гендерного 
разрыва были приложены поистине глобальные 
усилия. Тем не менее, по-прежнему сохраняются такие 
проблемы, как неравный доступ к производственным 
ресурсам, гендерная дискриминация в законах о 
собственности и наследовании, недостаточный доступ 
женщин к образованию, несправедливое 
распределение ресурсов внутри семьи, насилие и 
дискриминация в отношении женщин и недостаточное 
участие женщин в процессах принятия решений. 

26. Правительство Нигерии предприняло шаги по 
улучшению условий для женщин. К числу 
национальных органов, занимающихся содействием 
развитию предпринимательства путем расширения 
социальных и экономических прав и возможностей 
женщин, относится занимающееся осуществлением 
Национальное агентство по реализации программы 
ликвидации нищеты (НАПЛН), Агентство по развитию 
предприятий малого и среднего бизнеса Нигерии 
(АРМСП) и Национальное управление по борьбе с 
торговлей людьми и другим связанным с этим 
вопросам (НУБТЛ). Агентство по развитию 
предприятий малого и среднего бизнеса Нигерии 
основное внимание уделяет сельским женщинам, а 
Национальное управление по борьбе с торговлей 
людьми и другим связанным с этим вопросам является 
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постоянным сдерживающим фактором в проблеме 
торговли людьми.  

27. Результатом энергичных мер правительства, 
направленных на обеспечение участия женщин в 
развитии, стало принятие национальной стратегии в 
области гендерной политики. На рассмотрение 
Национальной ассамблеи был вынесен 
исполнительный законопроект, в котором 
предлагается включить положения Конвенции о 
ликвидации всех форм дискриминации в отношении 
женщин в законодательство Нигерии. Правительство 
расширило долю участия женщин в Федеральном 
исполнительном совете с 8,2 процентов до 
19,2 процентов. Женщины возглавляют министерства 
финансов, иностранных дел и окружающей среды, 
гражданскую службу Федерации и различные 
ключевые комитеты в Национальной ассамблее, где 
представительство женщин также расширилось. Кроме 
того, женщины занимают должности исполнительных 
директоров фондовой биржи Нигерии, Федеральной 
службы внутренних налогов, глав Советов директоров 
нигерийских банков, Бюро государственных 
предприятий и Управления по осуществлению целей в 
области развития Декларации тысячелетия.  

28. Основное внимание в рамках продолжающихся 
реформ системы образования Нигерии уделяется 
содействию получению девочками образования за счет 
повышения доли девочек, поступающих в школы, и 
доли девочек, продолжающих обучение в школах 
сельских районов, путем совершенствования 
инфраструктуры образовательных учреждений и 
специальных средств поощрения в целях получения 
девочками образования. Что касается насилия в 
отношении женщин, правительство осуществляет 
тесное сотрудничество с правоохранительными 
органами и создало временный приют для женщин, 
ставших жертвами насилия. 

29. Г-н Чан Хун (Корейская Народно-
Демократическая Республика) говорит, что 
правительство его страны в 1946 году приняло закон о 
равенстве мужчин и женщин и освободило женщин от 
всех видов социального неравенства и дискриминации, 
обеспечивая участие женщин в политике, 
экономической, культурной и общественной жизни на 
равных правах с мужчинами и совершенствуя 
политику, направленную на обеспечение прав женщин. 
Женщины пользуются большим уважением, они 
наравне с мужчинами внесли свой вклад в дело 
революции и их активная роль в обществе высоко 

оценивается. Они могут развивать свои дарования и 
претворять в жизнь свои стремления во всех областях 
общественной жизни. Будучи государством –
 участником Конвенции о ликвидации всех форм 
дискриминации в отношении женщин, Корейская 
Народно-Демократическая Республика прилагает все 
усилия к добросовестному выполнению своих 
международных обязательств в области защиты и 
поощрения прав человека женщин. 

30. Несмотря на то, что японская императорская 
армия нарушила права человека женщин, 
принудительно завербовав 200 тыс. женщин из Кореи 
и ряда других азиатских стран для выполнения роли 
"женщин для утех", нынешние японские власти 
отказываются компенсировать ущерб, причиненный 
этим преступлением, которое представляет собой один 
из крупнейших актов торговли людьми и нарушений 
прав человека в двадцатом столетии. Японские власти 
пытаются даже вычеркнуть этот факт из учебников 
истории. Спустя более полувека после войны 
оставшиеся в живых жертвы этого преступления и 
души погибших взывают к совести человечества с тем, 
чтобы гарантировать, что такие акты жестокости 
больше никогда не повторятся. Японским властям 
следует взять на себя ответственность за инцидент, 
связанный с "женщинами для утех", и 
соответствующим образом выполнить свои 
обязательства. 

31. Г-н Эмади (Исламская Республика Иран) 
говорит, что женщины сталкиваются с различными 
проявлениями насилия, начиная с торговли людьми, 
насилия в семье, дискриминации и сексуального 
насилия и заканчивая ситуациями, возникающими в 
условиях иностранной оккупации и вооруженных 
конфликтов. Во многих частях мира женщины 
оказываются затянутыми в круговорот нищеты, 
которая порождает насилие. Решение этих вопросов, в 
особенности необходимость искоренения нищеты, 
должно стать наиболее приоритетным направлением 
коллективных усилий. 

32. В основе политики, проводимой Исламской 
Республикой Иран с целью улучшения положения 
иранских женщин и расширения их роли для 
обеспечения их активного участия в процессе 
экономического и социального развития страны, лежит 
принцип гендерной справедливости в области 
образования, здравоохранения, занятости и политики. 
В настоящее время на долю женщин приходится более 
30 процентов национальных трудовых ресурсов, что на 
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2,6 процента больше, чем в 1996 году. Степень участия 
женщин в экономике достигла 14 процентов, что 
является рекордом в национальном масштабе. Кроме 
того, уровень грамотности женщин вырос с 
25 процентов в 1976 году до 76 процентов в 1997 году 
и 78 процентов в 2007 году. В последние годы число 
абитуриентов женского пола, принятых в 
университеты, превысило число принятых 
абитуриентов мужского пола. За 10 лет существенно 
расширилось участие иранских женщин в 
общественной и политической жизни. В настоящее 
время решением проблем женщин активно занимаются 
более 20 групп и партий, при этом девять НПО, 
осуществляющих деятельность в области прав 
человека женщин, имеют консультативный статус при 
Экономическом и Социальном Совете. Наконец, 
начата деятельность по наращиванию потенциала в 
области установления связей и партнерских 
отношений в целях содействия расширению участия 
женщин в правительстве, парламенте и местных 
органах власти. 

33. Г-жа Нг Ли Сан (Сингапур) говорит, что 
Сингапур является небольшой страной, не имеющей 
природных ресурсов; человеческий капитал 
представляет собой ее единственный актив, и 
женщины являются неотъемлемой частью этого 
капитала. Поскольку образование играет 
существенную роль в развития личности, 
правительство неизменно сохраняет приверженность в 
плане предоставления мальчикам и девочкам равного 
доступа к образованию. В условиях господства 
традиционных взглядов на роль женщин начальное 
образование было сделано обязательным для всех, а 
доступ к среднему образованию был расширен. Даже в 
сфере высшего образования студентки никогда не 
находились в невыгодном положении и для них 
никогда не создавались препятствия. В 2006 году 
женщины составляли почти половину общей 
численности учащихся высших учебных заведений. 

34. Образование прокладывает для женщин путь к 
возможности получения высокооплачиваемой и 
приносящей удовлетворение работы, и соответственно 
этому растут их стремления. Женщины активно 
завоевывают руководящие должности в 
государственном, частном и некоммерческом 
секторах. Но, безусловно, такие достижения повлекли 
за собой и определенные проблемы. Например, на 
долю женщин приходится почти половина общего 
дохода в тех домохозяйствах, где оба супруга имеют 

источники доходов, в результате чего супружеские 
пары зачастую испытывают трудности в совмещении 
работы и выполнения семейных обязанностей. Одним 
из проявлений этого является снижение показателей 
рождаемости. Все больше женщин ввиду перспектив 
карьерного роста и финансовой независимости не 
выходят замуж или вступают в брак позже. Подобный 
выбор может быть сделан только самим человеком, 
однако у него существуют серьезные последствия, и 
правительство учредило межведомственный комитет, 
возглавляемый заместителем премьер-министра, в 
целях поощрения вступления в брак и деторождения. 
Вместе с тем, в конечном счете сингапурским 
супружеским парам надо самим принимать решения 
по данному вопросу. 

35. Г-жа Амин (Эфиопия) говорит, что, поскольку 
85 процентов эфиопского населения проживает в 
сельских районах, правительство ее страны придает 
первостепенное значение сельскому развитию. В 
частности, политические меры и стратегии нацелены 
на устойчивое развитие и искоренение нищеты путем 
осуществления многоплановых действий в области 
сельского развития. В данном контексте и в 
соответствии с резолюцией 60/138 Генеральной 
Ассамблеи повышение качества жизни женщин в 
Эфиопии, особенно тех из них, которые проживают в 
сельских районах, является одной из основных 
обязанностей федеральных и региональных органов 
власти страны. 

36. Политические меры и стратегии правительства 
разработаны с целью обеспечения учета гендерной 
проблематики в экономической, общественной и 
политической областях. Министерство по делам 
женщин проводит контроль общего выполнения таких 
политических стратегий. Бюро по делам женщин во 
всех региональных штатах осуществляют деятельность 
на низовом уровне. В рамках всех секторальных 
министерств имеются управления по делам женщин, 
которые отвечают за обеспечение гендерного 
равноправия и расширение прав и возможностей 
женщин в своих соответствующих учреждениях и за 
поддержку связанных с этим национальных усилий. 
Был принят и применяется новый уголовный кодекс, 
предусматривающий более широкие права женщин и 
их защиту. Было введено в силу законодательство, 
обеспечивающее женщинам доступ к земле, 
возможностям получения кредитов и другим 
экономическим ресурсам. Было начато осуществление 
программы для медицинских работников по развитию 



 A/C.3/62/SR.12

 

07-54202 9
 

услуг здравоохранения как попытка снизить 
показатели материнской смертности по всей стране. 
Правительство Эфиопии принимает практические 
меры в целях сокращения масштабов насилия в 
отношении женщин, в частности, путем принятия 
соответствующих законодательных актов и 
осуществления эффективных механизмов обеспечения 
их выполнения, и включило проблемы женщин в 
пятилетнюю стратегию развития, направленную на 
искоренение нищеты (PASDEP). Результатом этих мер 
стало расширение доступа к услугам в области 
здравоохранения, рост показателя охвата девочек 
начальным школьным образованием и расширение 
охвата населения мерами по лечению ВИЧ, а также 
значительное снижение показателя материнской 
смертности.  

37. Число женщин, занимающих должности в 
правительстве и органах государственного управления, 
хотя по-прежнему недостаточно, но увеличилось на 
всех уровнях. В сущности говоря, проблемы, с 
которыми сталкиваются женщины, обусловлены 
нехваткой людских ресурсов, отсутствием 
информации о последствиях вредоносных 
традиционных обычаев и недостаточностью 
потенциала и ресурсов, необходимых для обеспечения 
применения закона и осуществления принятых 
стратегий. Таким образом, исключительно важную 
роль в достижении прогресса в деле расширения прав 
и возможностей женщин и их эмансипации играет 
применение скоординированного подхода 
национальными и международными субъектами. 

38. Г-жа Грабиановска (Польша) говорит, что ее 
делегация, поддерживая заявление, сделанное 
Португалией от имени Европейского союза, вместе с 
тем хотела бы заявить, что любые имевшиеся в этом 
заявлении ссылки на сексуальные и репродуктивные 
права женщин не означают одобрение или поощрение 
абортов как средства достижения улучшения 
положения женщин. Польша, будучи полностью 
приверженной делу улучшения положения женщин, 
возлагает большие надежды на совместную работу с 
Комитетом и другими делегациями в целях 
достижения этой цели. 

39. Г-н Шеркауи (Марокко) говорит, что 
марокканские женщины всегда играли ведущую роль в 
политической, общественной и экономической жизни 
страны. В настоящее время в состав правительства 
входят семь женщин, в то время как членами 
парламента являются 34 женщины. Женщины также 

играют активную роль в гражданском обществе и 
неправительственных организациях. Учрежден 
королевский комитет, призванный обеспечить 
сотрудничество всех заинтересованных сторон в целях 
осуществления реформы, принятой парламентом в 
2004 году. В рамках этой реформы был введен 
принцип гендерного равенства, совместной 
ответственности мужчин и женщин за выполнение 
семейных обязанностей, женщинам была 
предоставлена возможность выходить замуж без 
разрешения отца или опекуна, стандартный 
минимальный возраст вступления в брак и 
расторжения брака был установлен на уровне 18 лет. 
Кроме того, этой реформой предусмотрены весьма 
существенные ограничения практики многобрачия, 
такие как предварительное получение разрешения 
судьи и возможность включения в брачный контракт 
положения об обязательстве мужа не брать другую 
жену. Согласно этим же правилам, возбудить дело о 
разводе может как муж, так и жена, в то время как 
совместное имущество может быть разделено между 
разводящимися супругами. Проведенная в 2007 году 
реформа Кодекса законов о гражданстве позволила 
марокканским матерям, состоящим в браке с 
иностранцами, передавать детям свое марокканское 
гражданство. 

40. Приведение марокканского законодательства в 
соответствие с международными документами 
является приоритетной задачей Марокко. 
Законодательство о тюрьмах включает специальные 
положения, гарантирующие неприкосновенность и 
права женщин. Реформа Уголовного кодекса укрепила 
защиту женщин и детей путем запрещения торговли 
людьми, проституции, порнографии с участием детей, 
сексуальных домогательств и всех видов 
дискриминации по признаку пола. Необходимо 
дальнейшее осуществление комплексных гендерных 
стратегий, таких как принятая в 2006 году 
национальная стратегия обеспечения гендерного 
равенства и учета гендерной проблематики, стратегия 
ликвидации насилия в отношении женщин и 
оперативный план ее осуществления. К числу 
структур, созданных в целях оказания помощи 
женщинам и девочкам, ставшим жертвами насилия, 
относится общенациональная телефонная "горячая 
линия" для оказания специализированных 
консультационных услуг и правовой, медицинской и 
психологической помощи; и национальный 
наблюдательный центр по борьбе с насилием в 
отношении женщин. Фонд Мухаммеда V играет 
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активную роль в деятельности по поддержке сельских 
женщин и девочек. 

41. Г-жа Сулимани (Сьерра-Леоне) говорит, что, 
несмотря на целый ряд ограничений, связанных с 
недостаточно высоким уровнем экономического и 
социального развития страны в целом, а также 
последствиями гражданской войны, Сьерра-Леоне 
стремится выполнять свои обязательства в 
соответствии с Конвенцией о ликвидации всех форм 
дискриминации в отношении женщин. Сьерра-Леоне 
представила свой объединенный первоначальный, 
второй, третий, четвертый и пятый периодический 
доклад в ходе тридцать восьмой сессии Комитета 
Организации Объединенных Наций по ликвидации 
дискриминации в отношении женщин, при финансовой 
и технической поддержке партнеров в области 
развития, главным образом из ресурсов Организации 
Объединенных Наций, таких как Отдел по улучшению 
положения женщин, Фонд Организации 
Объединенных Наций для развития в интересах 
женщин (ЮНИФЕМ) и страновая группа в Сьерра-
Леоне. 

42. В период после ратификации Конвенции в 
1988 году правительство учредило Бюро по делам 
женщин в целях координации вопросов, касающихся 
женщин, и министерство по проблемам равенства 
полов и по делам детей, которое функционирует в 
качестве национального механизма, ответственного за 
содействие улучшению положения и расширению прав 
и возможностей женщин. К числу практических мер 
относятся также включение положений Конвенции в 
законодательство, проведение правовой реформы и 
принятие двухплановой политики учета гендерной 
проблематики и улучшения положения женщин, и 
были также предприняты шаги с целью поощрения 
более широкого участия женщин в процессах принятия 
решений. Гендерный дисбаланс в сфере образования 
был устранен путем применения позитивных мер. 

43. Доклад Сьерра-Леоне получил высокую оценку 
за свою информативность и беспристрастность, и были 
одобрены усилия, приложенные правительством, 
помимо прочего, при подписании Факультативного 
протокола, пересмотре дискриминационных правовых 
норм и принятии новых законодательных актов по 
гендерным вопросам и проблеме торговли людьми. 
Кроме того, правительство добилось больших успехов 
в решении проблемных вопросов, указанных 
Комитетом в его рекомендациях, и незамедлительно 
приступило к принятию законов, обеспечивающих 

дальнейшую защиту прав женщин, особенно в 
сельских районах. Кроме того, решались такие 
проблемы, как насилие в отношении женщин, 
наследование имущества и принудительные браки. 
Вместе с тем, поскольку в Сьерра-Леоне недавно 
прошли всеобщие выборы, правительство надеется 
приступить к осуществлению более активных мер при 
участии нынешнего министра, ответственного за 
гендерные проблемы. 

44. Сьерра-Леоне в полной мере привержена 
осуществлению Конвенции и других соответствующих 
документов в области прав человека. Новая 
администрация взяла на себя обязательства по 
улучшению положения дел с медицинским 
обслуживанием, предоставляемым женщинам и детям, 
и в особенности по сокращению детской и 
материнской смертности. И хотя успехи правительства 
зависят в первую очередь от его собственных усилий, 
существенно важную роль также играет поддержка 
партнеров в области развития. В этой связи оратор 
обращается к международному сообществу с 
призывом оказать Сьерра-Леоне поддержку в 
выполнении этой страной своих обязательств и 
обязанностей на благо женщин Сьерра-Леоне. 

45. Г-жа Галлардо Эрнандес (Сальвадор) говорит, 
что, руководствуясь убеждением в том, что женщины 
составляют неотъемлемую часть процесса 
национального развития, правительство Сальвадора 
признало в качестве приоритетного направления 
стратегию, в рамках которой основное внимание 
уделяется гендерному равенству и укреплению 
национального механизма, ответственного за 
координацию, оценку и контроль осуществления 
государственной политики в отношении женщин. Эта 
политика была разработана в ответ на призыв к 
государствам-членам обеспечивать систематическое, 
полное, межсекторальное и непрерывное руководство 
по содействию улучшению положения женщин в 
городских и сельских районах. Правительство ее 
страны считает, что реализация целей в области 
развития Декларации тысячелетия не должна 
сводиться лишь к количественным достижениям, но 
должна также закладывать основы социальных 
процессов, обеспечивающих достойную жизнь и 
социальную гармонию, основанную на принципе 
гендерного равенства в осуществлении 
экономических, социальных и культурных прав. 

46. Сальвадор предпринял решительные действия по 
контролю за осуществлением своих обязательств в 
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соответствии с Конвенцией о ликвидации всех форм 
дискриминации в отношении женщин и Конвенцией 
Белем-ду-Пара, и свидетельством высокого уровня 
политической приверженности делу улучшения 
положения женщин может служить тот факт, что 
главный орган, ответственный за развитие женщин, 
возглавляет супруга президента Республики 
Сальвадор. Кроме того, правительство удвоило объем 
бюджетных средств, выделяемых в целях содействия 
осуществлению политики в отношении женщин. 

47. Сальвадор стремится обеспечить предоставление 
женщинам высококачественного образования, не 
носящего дискриминационный по признаку пола 
характер, которое позволяло бы им получать 
пользующиеся спросом профессиональные навыки и 
равный доступ к рынку труда. Ввиду этого 
инициативы в области микрокредитования и 
микрофинансирования и содействие развитию 
предпринимательского потенциала рассматриваются в 
качестве важных средств в плане расширения прав и 
возможностей сальвадорских женщин. Создание 
центров производства и профессиональной подготовки 
для женщин привело к значительному улучшению их 
социального и экономического положения.  

48. В рамках национальной политики в отношении 
женщин и плана действий на 2005–2009 годы 
различные правительственные и неправительственные 
заинтересованные структуры и женские организации 
на местах объединили свои усилия в содействии 
равноправию и участию женщин на всех уровнях 
общества, и предприняли соответствующие 
законодательные шаги в целях предупреждения и 
искоренения насилия в отношении женщин. 

49. Г-жа Майера (Бразилия) говорит, что улучшение 
положения женщин составляет неотъемлемую часть 
государственной политики и программ правительства 
Бразилии в области прав человека, социальной 
сплоченности и развития. Создание специального 
секретариата подготовило почву для ряда 
нормативных и институциональных инициатив, 
имеющих целью содействие обеспечению гендерного 
равенства и расширение прав и возможностей женщин. 
Согласованные на международном уровне платформы 
действий и Конвенция о ликвидации всех форм 
дискриминации в отношении женщин предоставили 
Бразилии незаменимое руководство в ее действиях на 
национальном и региональном уровнях. 

50. Бразилия представляет собой развивающуюся 
страну c формирующейся рыночной экономикой, 
характеризуемая несправедливым распределением 
доходов, неравномерным развитием и глубокими 
противоречиями. Что касается применения 
международных правовых актов, концептуальная 
основа деятельности правительства была 
сформирована с учетом сложности и уникального 
характера бразильского общества. В первом 
национальном плане политических мер в интересах 
женщин, принятом в 2004 году, сформулированы 
основные принципы разработки и осуществления 
национальных программ, нацеленных на улучшение 
положения женщин. Кратко излагая последние 
достижения и приоритетные области, оратор говорит, 
что поощрение прав человека женщин тесным образом 
связано с повесткой дня в области развития и 
достижением целей в области развития Декларации 
тысячелетия. Гендерное равенство и расширение прав 
и возможностей женщин также являются важнейшими 
компонентами борьбы с голодом и нищетой и 
достижения устойчивого развития. 

51. Принципы находят отражение в конкретных 
мерах в различных областях. Например, в области 
школьного образования были созданы стратегии, 
направленные на поощрение недискриминационной 
практики, уважение многообразия, включая 
сексуальную ориентацию, и на стимулирование 
интереса девочек к нетрадиционным дисциплинам. В 
сфере трудовой деятельности национальные стратегии 
направлены на ликвидацию дискриминационных 
барьеров в плане доступа к должности, получения 
заработной платы, продвижения по службе и 
постоянства в работе. По-прежнему слабым местом 
остается доступ к услугам в области сексуального и 
репродуктивного здоровья, и правительство 
испытывает особую обеспокоенность в связи с 
растущей тенденцией феминизации заболеваний, 
передаваемых половым путем, в частности, 
ВИЧ/СПИДа. Все возрастающая уязвимость женщин 
говорит о необходимости разработки специальной 
программы, направленной на повышение доступности 
предупреждения, диагностики и лечения заболеваний, 
передаваемых половым путем, и ВИЧ/СПИДа. 

52. Бразилия также привержена делу защиты и 
поощрения прав сельских работников и работников из 
числа коренного населения. Особое внимание было 
уделено конкретному положению женщин 
африканского происхождения, поскольку эта группа 
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сталкивается с дискриминацией как по признаку пола, 
так и по признаку этнической принадлежности. Что 
касается насилия в отношении женщин, то Бразилия 
приняла активное участие в процессе разработки 
Межамериканской конвенции о предупреждении, 
наказании и искоренении насилия в отношении 
женщин – регионального документа, который 
считается образцом для договоров о борьбе с насилием 
в отношении женщин. Эта Конвенция послужила 
причиной того, что федеральным законом 
предусматривается искоренение насилия в отношении 
женщин и назначение более строгих мер наказания за 
этот вид насилия. Инновационные аспекты нового 
законодательства заключаются в признании 
центральной роли гражданского общества в 
предупреждении насилия в семье и обеспечении ухода 
за жертвами. Кроме того, этот закон стал первым 
федеральным законом, в котором содержится ссылка 
на "сексуальную ориентацию".  

53. Правительство решительно привержено делу 
борьбы с торговлей женщинами и девочками. При 
содействии сектора образования и социального 
сектора был разработан национальный план борьбы с 
торговлей людьми в целях наращивания потенциала 
местных государственных служб.  

54. Бразилия придает особое значение обмену 
позитивным опытом и координации между 
государствами, особенно на региональном уровне. На 
международном уровне Бразилия высоко оценивает 
деятельность учреждений, фондов и программ 
Организации Объединенных Наций по оказанию 
помощи развивающимся странам в преодолении 
структурных и обусловленных конкретными 
обстоятельствами трудностей при решении проблемы 
улучшения положения женщин. В этой связи оратор 
особо отмечает деятельность ЮНИФЕМ и Фонда 
Организации Объединенных Наций по 
народонаселению (ЮНФПА). 

55. Г-жа фон Лиллиен (Международный фонд 
сельскохозяйственного развития) говорит, что 
специалисты-практики по вопросам развития все в 
большей степени осознают необходимость 
обеспечения максимальной отдачи от осуществления 
программ в области развития путем включения в них 
гендерной проблематики. Был достигнут значительный 
прогресс в плане включения гендерного аспекта в 
исследования по сельскому хозяйству. Тем не менее, 
основополагающая роль женщин в производстве 
продуктов питания по-прежнему не находит 

надлежащего отражения во многих национальных 
сельскохозяйственных стратегиях или программах и 
проектах в области сельскохозяйственного развития. 

56. В целях содействия обеспечению учета 
гендерной проблематики Международный фонд 
сельскохозяйственного развития (МФСР) в 
сотрудничестве с Продовольственной и 
сельскохозяйственной организацией Объединенных 
Наций (ФАО) и Всемирным банком подготавливает 
издание "Гендерная проблематика в области средств к 
существованию (GAL): Сборник материалов" в целях 
оказания специалистам-практикам помощи по 
включению гендерного анализа и подходов, 
ориентированных на интересы бедных слоев 
населения, в секторальные программы и проекты. 
В сферу затронутых вопросов входят средства к 
существованию в сельском хозяйстве для конкретных 
подсекторов сельского хозяйства, а также такие 
понятия, как активы, распространение опыта, рынки, 
риски и уязвимость. В ходе подготовки сборника 
материалов был выявлен ряд пробелов: в то время как 
деятельность по гендерной проблематике 
концентрируется вокруг микрофинансирования, о роли 
женщин в более крупных секторах финансирования 
сельского хозяйства известно немногое. Проблемы 
женщин редко учитываются, когда речь идет об 
инвестициях в развитие инфраструктуры и 
разграничении задач фермеров-женщин и фермеров-
мужчин, и женщины находятся в явно невыгодном 
положении с точки зрения доступа к услугам по 
распространению опыта, новым технологиям, 
информации и обладанию правом голоса в принятии 
решений. 

57. В докладе Генерального секретаря (A/62/202) 
указано, что практически отсутствует информация о 
степени влияния женщин в сельских районах на 
разработку и осуществление программ и стратегий в 
области развития. Одна из ключевых задач МФСР 
заключается в обеспечении того, чтобы сельские 
женщины имели право голоса при принятии решений, 
затрагивающих их жизнь и их перспективы на 
будущее. С этой целью Фонд осуществляет 
деятельность по укреплению женских организаций, 
профессиональному обучению и образованию, а также 
по обеспечению доступа к информации о состоянии 
рынка и услугам по поддержке производства. В 
бедных общинах наращивание потенциала и создание 
организационной инфраструктуры играет ключевую 
роль в оказании помощи населению этих общин, 
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чтобы люди могли заявить о своих правах и 
противостоять опасностям, связанным с крайней 
нищетой. 

58. МФСР выяснил, что деятельность, направленная 
на улучшение экономического положения женщин и 
их организационного потенциала и потенциала в 
области принятия решений, наиболее успешна в тех 
случаях, когда такая деятельность дополняется 
инвестициями, направленными на обеспечение 
водоснабжения, охрану здоровья и грамотность, 
поскольку эти услуги предоставляют женщинам время, 
энергию и трудовые навыки, необходимые для 
активного участия в экономической, общественной и 
политической сферах. Для того чтобы осуществить в 
полном объеме цели в области развития Декларации 
тысячелетия, касающиеся сокращения масштабов 
нищеты, сообществу по вопросам развития следует 
осуществлять деятельность в рамках повестки дня, 
сформулированной самими сельскими женщинами. 

59. На международном уровне необходимо 
приложить дальнейшие усилия в целях вовлечения 
сельских женщин в важные политические дискуссии. 
С помощью своей программы субсидирования МФСР 
оказывает поддержку фермерским организациям, в 
которых женщины и мужчины представлены в равной 
степени, и создал форум фермеров при своем Совете 
директоров. Особое внимание следует уделить роли 
сельских женщин на следующей сессии Комиссии по 
устойчивому развитию, на которой, как ожидается, 
акцент будет сделан на сельском хозяйстве, развитии 
сельских районов, проблемах земли, засухи, 
опустынивания и Африке.  

60. Г-н Буфф (Международный комитет Красного 
Креста) говорит, что необходимы более активные 
усилия по повышению общественной 
осведомленности о тяжелом положении женщин, 
затронутых вооруженными конфликтами и другими 
ситуациями, связанными с насилием, и по 
обеспечению лучшего соблюдения норм 
международного гуманитарного права. Женщины 
должны быть защищены от опасностей, возникающих 
в связи с проведением военных действий, и должны 
иметь возможность жить, не боясь стать жертвами 
незаконных убийств, дурного обращения, торговли 
людьми или похищений.  

61. Несмотря на способность женщин противостоять 
трудностям, ситуации насилия создают для них те же 
самые физические опасности, что и для общества в 

целом, в дополнение к сексуальному насилию, которое 
носит гендерный характер. Изнасилование и другие 
формы сексуального насилия в военное время, 
являются серьезными нарушениями основных правил, 
защищающих людей в ситуациях насилия, и 
представляют собой военные преступления, будучи 
совершаемыми в отношении людей, защищаемых в 
соответствии с нормами  международного 
гуманитарного права. Последствия таких 
преступлений оказывают длительное воздействие на 
женщин, помимо психологических травм, и на 
общества, особенно в тех случаях, когда 
добропорядочность общин и семей связывается с 
моральным обликом их женщин. Сексуальное насилие 
следует предотвращать. Ввиду этого на плечи 
государств и других субъектов ложится обязанность 
обеспечивать соблюдение норм, запрещающих такое 
насилие. В этой связи оратор с удовлетворением 
отмечает последние события на национальном и 
международном уровнях с целью покончить с 
безнаказанностью лиц, совершающих акты насилия в 
отношении женщин. Необходимо продолжение 
усилий, направленных на предупреждение таких актов 
насилия и на предоставление надлежащей помощи их 
жертвам. 

62. Перемещение также усиливает факторы риска, с 
которыми сталкиваются женщины в периоды 
вооруженных конфликтов, в особенности, когда они 
отвечают за выживание своих семей. Надлежащая 
помощь, учитывающая потребности женщин – глав 
домохозяйств, могла бы уменьшить конкретные риски, 
с которыми они сталкиваются, пытаясь защитить 
денежные средства, продукты питания и другие 
скудные запасы во время перемещения. МККК 
старается обеспечить учет в рамках своих 
гуманитарных программ и гуманитарной деятельности 
их особых потребностей и видов на будущее и дает им 
возможность стать самодостаточными. 

63. В постконфликтных ситуациях женщины, 
имеющие пропавших без вести родственников, 
испытывают психологические страдания, связанные с 
отсутствием сведений о судьбе их любимых людей и с 
их неспособностью справиться со своим горем. Еще 
один момент, который часто упускается из виду, 
связан с тем, что статус пропавших без вести лиц 
официально не признается. Когда речь идет о 
пропавших без вести супругах, сами женщины не 
имеют четкого правового статуса, что негативным 
образом сказывается на их правах собственности, 
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наследования, опеки, а также их перспективах на 
повторное вступление в брак и на право получения 
пособий. МККК оказывает материальную помощь и 
поддержку по всем административным процедурам, 
задействуемым при обращении за финансовой 
поддержкой или юридической консультацией. Эта 
организация также поддерживает проведение 
психологических семинаров для семей без вести 
пропавших и информирует органы власти и другие 
органы о необходимости оказания поддержки этим 
семьям. Не следует жалеть никаких усилий в 
предупреждении похищений и как можно более 
быстром выяснении судьбы пропавших без вести, и 
государства должны обеспечить признание положения 
жен без вести пропавших в своих законах и оказывать 
им необходимую помощь.  

64. Г-н Омар (Продовольственная и 
сельскохозяйственная организация Объединенных 
Наций) говорит, что, несмотря на многочисленные 
конструктивные международные соглашения, 
конференции и встречи на высшем уровне, по-
прежнему широко распространена серьезная 
дискриминация женщин в социальной, культурной, 
политической и экономической сферах. Такие 
проблемы, как насилие, неравенство в области прав 
наследования и собственности, разрыв между 
мужчинами и женщинами в области освоения 
цифровых технологий, ВИЧ/СПИД и изменение 
климата наносят серьезный ущерб женщинам, в 
особенности сельским женщинам, и приводят к 
увеличению масштабов нищеты и отсутствию 
продовольственной безопасности. Осуществление 
эффективной аграрной и сельскохозяйственной 
политики требует обеспечения учета социальных 
факторов в стратегиях развития.  

65. Семьдесят пять процентов бедного населения 
мира проживают в сельских районах, и сельские 
женщины составляют половину этого населения. Они 
получают средства к существованию за счет сельского 
хозяйства и связанных с ним сельских ремесел, 
торговли и услуг. Необходимо уделять первоочередное 
внимание роли женщин в сельском хозяйстве, 
рыболовных промыслах и лесоводстве и их 
неизмеримому вкладу в ведение домашнего хозяйства 
и обеспечение национальной продовольственной 
безопасности. 

66. ФАО уделяет особое внимание наращиванию 
потенциала и будет продолжать оказывать 
государствам-членам содействие в разработке 

надлежащих национальных действий и стратегий для 
достижения ими своих целей, выполнения своих 
обязательств и сокращения гендерных несоответствий 
в доступе к производственным ресурсам и услугам и 
контролю над ними. Кроме того, ФАО оказывает 
помощь государствам в принятии ориентированного 
на гендерную проблематику подхода в случаях 
решения проблем, связанных с правами собственности, 
нищетой в сельской местности, продовольственной 
безопасностью, передачей ВИЧ/СПИДа и разработкой 
адаптационных стратегий в ответ на изменение 
климата. 

67. Ключевую роль в создании благоприятных 
социальных условий играет тесное сотрудничество 
между действующими субъектами на всех уровнях. 
ФАО сохраняет полную приверженность принятию 
мер в рамках своего мандата для решения проблем, 
возникающих под воздействием социальных и 
экономических факторов, и готовность устанавливать 
партнерские отношения в целях эффективного 
содействия улучшению положения сельских женщин и 
обеспечению гендерного равенства как средства 
борьбы с голодом и нищетой. Оратор привлекает 
внимание к теме Всемирного дня продовольствия в 
2007 году – "Право на питание", которая призвана 
придать большое значение праву на питание и 
непрерывному доступу к производственным ресурсам, 
а также праву на получение доходов для приобретения 
отвечающих требованиям пищевых продуктов. 

68. Г-жа Джакта (Программа Организации 
Объединенных Наций по населенным пунктам (ООН-
Хабитат)) говорит, что ООН-Хабитат поддерживает 
доклад Генерального секретаря о принятых мерах и 
достигнутом прогрессе в рамках последующей 
деятельности по осуществлению Пекинской 
декларации и Платформы действий и решений 
двадцать третьей специальной сессии Генеральной 
Ассамблеи (A/62/178). Устойчивая урбанизация 
представляет собой одну из наиболее острых проблем, 
с которыми сталкивается международное сообщество. 
Городская жизнь по-разному воздействует на женщин 
и мужчин. Неравный доступ к таким основным 
услугам, как водоснабжение, канализация и 
обеспечение жильем, приводит к появлению крайних 
форм городской нищеты. Женщины не имеют равного 
с мужчинами доступа к таким ресурсам, как земля, 
кредиты и технологии. Женщины и их дети зачастую 
становятся жертвами городской преступности и 
особенно страдают от потери жилья, стихийных 
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бедствий и конфликтов. Женщины продолжают 
переезжать из сельских районов в городские в поисках 
работы. Они все чаще становятся жертвами торговли 
людьми и насилия в различных формах. 

69. Программы "Укрепление безопасности в 
городах" содействуют более глубокому пониманию 
насилия в отношении женщин за счет осуществления 
мониторинга их безопасности и обмена передовыми 
практическими методами работы. ООН-Хабитат 
начала осуществление программы благого управления 
в целях поощрения диалога между общинами и 
местными органами власти. Эта программа также 
поддерживает улучшение работы систем 
предоставления приюта и жилищные права, а также 
гарантии против необоснованного выселения, в 
особенности для женщин, с помощью своей 
"Глобальной сети разработчиков средств 
землеустройства". ООН-Хабитат также начала 
осуществление программы, направленной на 
расширение прав и возможностей городских женщин-
предпринимателей, помимо прочего, путем 
жилищного строительства, защиты земельных прав и 
создания рабочих мест. Результатом действия 
программы стало учреждение доверительных фондов 
обеспечения доступа к земле для женщин, 
поощряющих создание женщинами жилищных 
кооперативов и накопление ими сбережений, с тем 
чтобы они могли воспользоваться различными 
механизмами ипотечного кредитования. Эти 
доверительные фонды функционируют в качестве 
посредников между малоимущими женщинами в 
общинах, аппаратом государственного управления и 
финансовыми учреждениями и обеспечивают 
женщинам возможность владеть землей и жильем. 
Данная программа является частью Фонда 
благоустройства трущоб. 

70. Г-н Нджонкоу (Международная организация 
труда (МОТ)) говорит, что, несмотря на значительные 
успехи в борьбе с дискриминацией в сфере труда, в 
докладе МОТ о дискриминации, озаглавленном 
"Равенство в сфере труда: пути решения проблем" 
показано, что поводом для беспокойства по-прежнему 
является сохранение гендерного разрыва в области 
занятости и оплаты труда. План действий МОТ по 
борьбе с дискриминацией включает поощрение 
гендерного равенства посредством осуществления 
более интегрированных и согласованных глобальных 
действий, учет вопросов недискриминации и равенства 
в страновых программах по обеспечению людей 

достойной работой и содействие разработке более 
качественных законов и обеспечению их применения, 
а также другие меры. МОТ поддерживает создание 
трехсторонних комиссий по обеспечению равных 
возможностей на рабочем месте. Организация приняла 
резолюцию о содействии гендерному равенству, 
равенству в оплате труда и охране материнства и 
предоставила возможность обучения по вопросам 
справедливой оплаты труда в рамках различных 
программ. Еще одна область, в которой женщины 
подвергаются дискриминации, связана с их 
репродуктивными функциями, поскольку они 
сталкиваются с несправедливым отношением при 
приеме на работу и с увольнением в связи с 
фактически имеющей место или даже потенциальной 
беременностью. В подготовленном недавно докладе 
МОТ, озаглавленном "Безопасное материнство и мир 
труда" выделены приоритетные направления 
действий, касающихся условий труда, которые 
способствуют достижению цели 5 из числа целей в 
области развития Декларации тысячелетия. Подход 
МОТ к вопросам насилия в отношении работающих 
женщин-мигрантов основан на стратегии поощрения 
ориентированных на гендерную проблематику 
руководящих принципов в области миграции и 
трудовых норм для работников-мигрантов в рамках 
программы по тематике достойной работы. В 
настоящее время МОТ осуществляет ряд проектов в 
области борьбы с торговлей женщинами-мигрантами и 
принудительного труда. 

71. Сельские работники в наивысшей степени 
подвержены риску нищеты и являются наиболее 
уязвимой частью трудящихся, поскольку они зачастую 
не имеют своей организации и не защищены со 
стороны профсоюзов. МОТ ведет совместную 
деятельность с другими международными 
организациями с целью поощрения равенства между 
женщинами и мужчинами и интеграции гендерных 
аспектов в кооперативное движение и в общество. 
Кооперативы способны бороться с феминизацией 
нищеты путем предоставления женщинам 
возможностей в плане улучшения их экономического 
положения в качестве членов или наемных работников 
кооперативов.  

72. Г-жа Филип (Межпарламентский союз (МПС)) 
говорит, что улучшение положения женщин относится 
к числу основных областей деятельности МПС, 
поскольку проблемы гендерного неравенства и 
дискриминации могут быть решены только путем 
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совместной деятельности с парламентами. МПС 
придает особое значение укреплению роли 
парламентов в бюджетном процессе и обеспечению 
его соответствия потребностям как мужчин, так и 
женщин. Парламентские рабочие группы и комитеты 
должны быть сбалансированы по гендерному 
признаку, экономическая статистика и другие виды 
данных должны быть дезагрегированы по гендерному 
признаку, а женщины должны быть в достаточной 
мере представлены на гражданской службе, особенно в 
экономических и финансовых департаментах.  

73. В политических процессах будет учитываться 
гендерный подход только при условии увеличения 
числа женщин, занимающих должности, связанные с 
принятием решений. МПС продолжает оказывать 
поддержку женщинам в политике, включая 
организацию региональных конференций для женщин-
парламентариев и женщин, занимающих должности, 
связанные с принятием решений. МПС также 
продолжает вести совместную деятельность с Отделом 
по улучшению положения женщин с целью 
организации парламентского дня на пятьдесят второй 
сессии Комиссии по положению женщин. 

74. Г-жа Симович (Израиль), выступая в порядке 
осуществления права на ответ касательно заявления, 
сделанного наблюдателем от Палестины, говорит, что 
Израиль полон сочувствия к испытывающим 
страдания невинным палестинским женщинам. Однако 
для облегчения страданий женщин необходимо, чтобы 
палестинцы решительно взяли на себя лидирующую 
роль в деле прекращения террора. Палестинцы должны 
признать, что безопасность Израиля также и в их 
интересах. Именно палестинцы, а не израильтяне, 
убивают своих дочерей и сестер во имя чести семьи. 
Женщины и дети были убиты также в ходе 
ожесточенных столкновений между группировками 
ФАТХ и ХАМАС летом 2007 года. По информации 
Палестинского центра по правам человека, обе 
стороны вовлекли гражданское население в конфликт, 
препятствуя поступлению к ним продовольствия и 
расстреливая мирные демонстрации. Дома на 
территории обеих сторон конфликта были подожжены 
или обстреляны снарядами в рамках политики 
коллективного наказания, направленной на покорение 
другой стороны. Большая часть города Газа пострадала 
от перебоев в снабжении электроэнергией и 
временного прекращения работы основных служб, что 
грозит повлечь за собой гуманитарную катастрофу. 
Вооруженные люди не позволяли машинам скорой 

помощи добираться до раненых или отвозить их в 
больницы, что привело к увеличению числа погибших. 
Ситуация, описанная Центром, подтверждает тот факт, 
что палестинские женщины являются жертвами в 
первую очередь своего собственного общества. 
Палестинские женщины слишком часто принуждаются 
террористическими группировками к совершению 
нападений, что делает из них как жертв, так и 
преступников.  

75. Ее делегация с удовлетворением восприняла 
заявление наблюдателя от Палестины о том, что 
палестинский народ хочет мира. Однако это заявление 
идет вразрез с тем фактом, что за время, прошедшее с 
июня 2007 года палестинскими террористами из 
сектора Газа в сторону Израиля было выпущено более 
1000 ракет "касам". Тем не менее, в свете 
происходящих в последнее время регулярных встреч 
между лидерами Израиля и Палестины, появился луч 
надежды на диалог и примирение. Длинный и 
тернистый путь к миру должен быть пройден 
израильскими и палестинскими женщинами вместе.  

76. Г-н Абдин (Судан) говорит, что проект 
резолюции об использовании насилия как инструмента 
государственной политики, предложенный 
Соединенными Штатами Америки, очевидным 
образом, по замыслу, должен затронуть определенные 
государства, и что он уже отклонен Группой 
африканских государств ввиду скрытых в нем планов 
действий. Судан приветствует международную 
помощь, оказываемую любыми государствами – 
членами Организации Объединенных Наций, включая 
Соединенные Штаты, учитывая прилагаемые ими 
усилия по защите и расширению прав и возможностей 
женщин. Однако Соединенные Штаты должны 
позаботиться о том, чтобы не перестараться с 
заявлениями о числе женщин, пользующихся услугами 
женских центров в Дарфуре. Правительство Судана 
осуществляет множество программ по защите женщин 
на всей территории страны и в Дарфуре, в дополнение 
к программам, осуществляемым добровольческими 
организациями, которым, как надеется оратор, будет 
оказана поддержка Организации Объединенных Наций 
и государств-членов. 

77. Г-н Синьё (Япония), выступая в порядке 
осуществления права на ответ касательно заявления, 
сделанного Корейской Народно-Демократической 
Республикой, говорит, что, к несчастью, представитель 
его страны затронул относящиеся к прошлому 
вопросы, не имеющие отношения к обсуждаемым 
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вопросам. Правительство Японии признавало такие 
вопросы во многих случаях, в том числе в 
Пхеньянской декларации. Что касается "женщин для 
утех" во время войны, то правительство принесло свои 
искренние извинения и выразило сожаление, а также 
признало участие в этом военных властей того 
времени.  

78. Однако заявление о том, что 200 тыс. женщин из 
Кореи и других стран Азии были насильно 
завербованы в качестве "женщин для утех", является 
абсолютно беспочвенным. Вопросы, связанные с 
прошлой историей, следует решать путем проведения 
конкретных переговоров с целью нормализации 
отношений. Япония не может согласиться с какой бы 
то ни было попыткой отвлечь внимание от 
существующей проблемы похищений, 
осуществляемых Корейской Народно-
Демократической Республикой, или других серьезных 
проблем, связанных с правами человека, заставляя 
Комитет обсуждать вопрос, связанный с событиями, 
которые происходили более 60 лет назад. Япония 
настоятельно призывает Корейскую Народно-
Демократическую Республику выполнить 
соответствующие резолюции в области прав человека, 
принятые Генеральной Ассамблеей. Она также 
привлекает внимание к докладу Генерального 
секретаря о положении в области прав человека в 
Корейской Народно-Демократической Республике 
(A/62/318), в котором говорится о девяти 
неурегулированных делах, связанных с 
насильственными или недобровольными 
исчезновениями, и настоятельно призывает ее 
выполнить резолюцию 61/174 Генеральной Ассамблеи 
и предпринять меры по прояснению этих дел. Следует 
решить проблему похищений, позволив оставшимся в 
живых похищенным лицам вернуться в свои страны 
происхождения. Базируясь на выводах рабочей группы 
по нормализации отношений между Японией и 
Корейской Народно-Демократической Республикой и 
итоговом документе шестисторонних переговоров, 
принятом в октябре 2007 года, Япония сохраняет 
готовность к обсуждению с Корейской Народно-
Демократической Республикой конкретных шагов, 
которые приведут к нормализации. 

79. Г-н Хиджази (наблюдатель от Палестины), 
выступая в порядке осуществления права на ответ, 
говорит, что палестинский народ переживает тяжелый 
период своей национальной истории, который он 
стремится преодолеть с помощью восстановления 

национального единства и достижения своих 
неотъемлемых прав. Правительство Палестины на 
различных форумах открыто осуждает любые 
насильственные и незаконные действия. Оно прилагает 
все возможные усилия к тому, чтобы устранить 
последствия этих действий для женщин в пределах 
своих возможностей, ограниченных в связи с 
разрушением за последние годы палестинских 
институтов вследствие политики и практической 
деятельности оккупирующей державы. 

80. Тем не менее, эти действия касаются 
внутреннего палестинского вопроса, и постановка 
такого вопроса на настоящем форуме представляет 
собой попытку уклонения от рассматриваемой темы. 
Делегация Палестины не углубляется в анализ 
внутренней ситуации Израиля, где дискриминация 
широко распространена, особенно в отношении 
арабского населения, но сосредотачивается на 
незаконных действиях Израиля как оккупирующей 
державы. Следует признать, что внутренняя ситуация в 
Палестине складывалась в более широком контексте 
господствующей военной оккупации Израилем 
Палестинской территории, включая Восточный 
Иерусалим, и систематических нарушений Израилем 
прав человека палестинского народа, многие из 
которых являются военными преступлениями.  

81. Нарушения Израилем прав палестинского народа 
на протяжении более чем 60 лет не идет ни в какое 
сравнение ни с одним из неприемлемых действий, 
совершаемых отдельными палестинцами или 
палестинскими группировками. Эти нарушения 
обусловливаются самим проживанием палестинцев на 
оккупированной палестинской территории. Израиль 
неоднократно в качестве отговорки ссылался на 
терроризм для того, чтобы оправдать действия, 
которые не имеют оправдания. На самом деле 
терроризм, осуществляемый оккупационным 
режимом, служит причиной страданий палестинского 
народа, и в этой ситуации требуется международная 
помощь. Именно от такого терроризма, приводящего к 
гибели людей, потере семьи, заключениям в тюрьму, 
перемещению и нищете, страдали палестинские 
женщины во время израильской военной оккупации. 
Им было отказано в их самых основных правах, в том 
числе в праве на жизнь, безопасность, жилище и 
многих других правах. Женщины становились жертвой 
террора, когда израильские бульдозеры сносили их 
дома, несмотря на то, что люди находились внутри. 
Дети в лагерях беженцев становились жертвой 



A/C.3/62/SR.12  
 

18 07-54202 
 

террора, когда пули и снаряды обрушивались градом 
на их дома и площадки для игр. Террор действительно 
представляет собой угрозу миру и стабильности в 
регионе. Ввиду этого Комитет должен неустанно 
трудиться в целях избавления от террора, 
поселившегося в сердцах палестинских женщин. 
Израиль как оккупирующая держава должен позволить 
палестинскому народу жить достойной жизнью в 
условиях безопасности и при соблюдении всех его 
неотъемлемых прав. 

82. Г-н Чан Ир Хун (Корейская Народно-
Демократическая Республика) выражает 
разочарование в связи с двуличной позицией японской 
делегации, заявляющей о том, что обсуждать на 
Комитете проблему "женщин для утех" неуместно и 
что указание числа таких женщин (200 тыс.) 
беспочвенно. Правительство Корейской Народно-
Демократической Республики на протяжении многих 
лет поднимает этот вопрос, однако Япония до 
настоящего момента не предприняла никаких действий 
с целью его разрешения. Правительство его страны 
делает все, что может, для того чтобы решить 
проблему похищений, включая предоставление 
соответствующих материалов и свидетельств. Тем не 
менее, Япония отказалась признать эти достоверные 
данные. Япония сослалась на девять 
неурегулированных дел, связанных с похищениями; 
в то время как 8,4 млн. человек в Корейской Народно-
Демократической Республике были затронуты 
похищениями со стороны Японии, включая 200 тыс. 
"женщин для утех" и 1 млн. человек, пропавших без 
вести. Оратор надеется, что Япония решит эту 
проблему принципиально и в духе доброй воли. 

83. Г-н Синьё (Япония) говорит, что не стоит 
повторять о высказанном делегацией Японии 
признании, что инцидент, связанный с "женщинами 
для утех", нанес серьезный ущерб чести и достоинству 
женщин, так как делегация неоднократно выражала 
искреннее сожаление по поводу того, что произошло 
во время Войны. Отношения между Японией и 
Корейской Народно-Демократической Республикой 
должны быть нормализованы. Вопросы прошлого 
могут быть решены на принципиальной основе, как 
только будут начаты переговоры. Япония нормализует 
отношения с Корейской Народно-Демократической 
Республикой путем урегулирования досадных проблем 
прошлого и комплексного разрешения 
неурегулированных проблем, включая проблемы 
похищений, ядерные вопросы и прошлые обиды. Что 

касается похищений, то этот вопрос вообще не 
решался. Из 17 признанных жертв похищений только 
5 человек вернулись в Японию. Вопрос о судьбе 
остальных двенадцати человек требует четкого 
объяснения со стороны Корейской Народно-
Демократической Республики. Приводимые ею 
свидетельства недостаточны. Кроме того, это не 
просто национальный вопрос, поскольку совершаются 
похищения также граждан других стран, таких как 
Таиланд и Румыния. 

Заседание закрывается в 18 ч. 15 м. 


